
The writings of Mstislav Bogdanovich 
A checklist compiled 
by Edward Mendelson 
Le Cercle de la Linéarité, the 
magnum opus of Mstislav Bogdano-
vich, is published this week by 
Editions de Marge. Although its 
author is perhaps the most 
important of the French philoso-
pher-critics, his work remains 
inexplicably little-known—and less 
understood—in the English-speaking 
world. The TLS offers a complete 
list of his writings in place of a 
single essay or chapter, because 
Bogdanovich's intricate interréflexivité 

(his word) demands that he be 
read entire or not at all. And a 
review would be out of the 
question: Bogdanovich cannot be 
reviewed, only studied. 

Mstislav Svetozar Bogdanovich 
was bom on April 1, 1928, in 
Plovdiv, Bulgaria, and received a 
degree in engineering f rom the 
Sofia Technical Upper School in 
1953. He was awarded a doctorate 
in linguistics at Prague in 1957, and 
an MD in Paris in 1960. After a 
few years in private practice he 
began lecturing at the Ecole 
Normale Supérieure, whence he 
now divides his time with Univer-
sity Paris VIII (Vincennes). During 
1971-72 he was visiting professor at 
Cornell, where he founded "Dial-a-
Cri t ic" , described as a "combina-
tory telephone advisory service for 
young structuralists 

The compiler is grateful to Pro-
fessor Edward Stankiewicz for cal-
ling attention to some of the more 
obscure items. 

Inženerstvo i povestta na devetnadeseti vek: pribavka kum Lukac. 
Sofia: Narodna Kultura, 1953. 
271pp. A French translation by 
T. Dorotov and Bogdanovich has 
been announced by Plomb, Paris, 
under the title L'acier dans le 
mot: I'ingénieur et le romancier 
au dix-neuvième siècle (addition 
à Lukács). 

K obzoru bulgarskix skazocnyx 
sjužetov. Etnograficeskoe obozrenie, 23 (1954). 

Die bulgarische Volkskunde und die 
industrielle Umwälzung im 19 
Jah rhunde r t : Beiträge zur strukturellen Methodologie. Hessische 
Blatter für Volkskunde, 8 (1957). 
French translation in Arts et tradi-
tions populaires, 16 (1963). 

Einige Bemerkungen zur "Bedeutung" als Aufgabe literarischer 
Hermeneutik. Beitrage zur Literaturwissenschaft, 6 (1958). 

Diderot et l'inconscient. Diogène. 41 
(1958). 

Eine wissenschaftliche Leere: Hölderlins letzte Jahre. Filosoficky 
casopis (Prague), 12 (1958). 

Thomas Gray: eminence grise du 
romantisme anglais. Etudes anglaises, 12 (1959). 

Struktur oder Wahrheit ? Die 
neueren Sprachen, 8 (1957). 

Est-ce qu'il y a la signification sans 
structure ? Revue internationale 
de philosophie, 62-63 (1959). 

Les verités d 'er reur : traduction et 

les bourdes d'écolier. Communications et langage, 9 (1960). 

Hermeneutic circle/dialectic triangle. Philosophy and language 
(Stockholm), 14 (1960). 

Logos als Provokation. Westfalische 
Beitrage, 15 (1960). 

Ein beitrag zur Semiotik der Krankheit. Jost Groth zum 70. Geburtstag. Tübingen: Athenaum, 1961. 

Metaphor / toilet training — 
metonymy/genitality. Explora-
tions, 4 (1961). 

Sir William Osier und die Sprache 
der Arznei: medizinische Bedeu-
tung und Struktur. Linguistiche 
Berichte, 14 (1962). 

Le goût du mot : études sur la 
sémiotique Brillat-Savarinienne 
(avec L'essai sur Carême). 
Sémiotique et langage, 1 (1962). 

Pourquoi le s t ructural isme? Les 
temps modernes, 194 (1962). 

Strukturalismus und Literatur-
wissenschaft: ein Grundprinzip 
fu r Hermeneutik., Aesthetische 
Information, 4 (1963). 

Modèles/mots d 'e l le : structures de 
la douceur. Cahiers du sud, 38 
(1964). 

Die Forschung und die Unverletzlichkeit des logos. Philosophische 
Studien, 42 (1964). 

Logos contra mot. Revue philosophique de Nantes, 4 (1965). 

Du Balzac au " S i x " : sur la transformation littéraire-musicale. 
L'esprit, 322 (nov. 1965). 

Qu'est-ce que c'est un mot ? Tel 
quel, 26 (été 1966). 

Pourquoi un " m o t " n'est pas un 
' " m o t " ' . Tel quel, 27 (automne 

1966). 
Rhétorique — grammaire — logosité. 

Revue des sciences humaines, 139 
(1967). 

Quand une note n'est pas un billet, 
ou, sémiologie de la musique. 
Synthèses, 12 (1967). 

Nativité/narrativité: les pré-origines 
de l'écriture. Qu'est-ce que 
le structuralisme? ed. F. Wahl. 
Paris: Marge, 1968. 

L'imposture de M. Picard. Annales, 
51 (1968). 

De la logosité. Communications, 10 
(1968). 

L'anonyme et l 'écriture. Tel quel, 
37 (printemps 1968). Unsigned. 

Le non-être de l 'auteur. Tel quel, 
38 (été 1968). Unsigned. 

Sémiotique de l 'administration civile 
parisienne: sémanalyse des 
événements de mai 1968. Le 
Monde, 16 août 1968. 

La logosité encore une fois. 
Annales, 52 (1969). 

Homère et les " m o t s a i lés" . 
Leuvense bijdragen, 9 (1969). 

Logiciens/logosiens. Revue inter-
national de philosophie, 77-78 
1969). 

Paragraphe / paradigme / paragramme. Semiotica, 1 (1969). 
Syntagmes chinois. Signification, 

1 (1969). 

Le logos et le vide. Pa r i s : Plomb, 
1970. 229pp. 

La structure aléatoire de l 'écriture. 
Critique, 33 (1970). 

Reflexions sur la structure de Julia 
Kristeva. Essais sémiologiques, 5 
(1970). 

Elogistes et logosiens. Etudes 
linguistiques, 4 (1970). 

Méditations devant Derrida, et 
derrière. Parole et idée, 22 
(1970). 

Les structures heideggeriennes 
comme seul sujet de l 'écriture. 
Grammatolexis, 2 (1970). 

Licence plates, Semiotik, 6 (1971). 
Parking meters. Ibid. 
Occam notre contemporain, Textes 

et signes, 9 (1971). 
Saussure par lui-même. Paris: 

Marge, 1972. 190pp. 
Descartes et la revolution du film, 

ou, autour de l 'auteur. Hommes et mondes, 4 (1972). Translated as: Descartes axes the 
projection booth. Literature in 
Society, 4 (1974). 

L'imagination degré zéro. Revue 
des deux mondes, 55 (1972). 

Le non-(s)avoir de la scén(ographie). 
Lingua e stile, 7 (1972). 

Marx et Iden t i f i ca t ion de la 
sémiologie politique. Synthèses, 
17 (1972). 

logos once more. Word and Lan-
guage, 1 (1972). 

Not so sure: current problems in 
semiology. Language and Style, 
2 (1973). 

La perversité polysémique. Tel 
quel, 41 (été 1973). 

Le chant du cygne [signe]: la finalité de l 'écriture, Poétique, 17 
(1973). 

Du conte de Lacan. Critique, 37 
(1974). 

La causalité vide de la chosalité 
pleine. Semiotica, 6 (1974). 

Cécité éclairée: le retour du mot. 
Les lettres nouvelles, 123 (1974). 
Translated in Diacritics (forth-
coming), 

Structuration, distance, incoherence. 
Sémiotexte, 2 (1974). 

Professeurs/logosiens. Poétique, 18 
(1974). 

Strut tura profonda e s trut tura superficiale 
in una rima di Penco 

Slavejkov. Strumenti metacritici 
(Naples), 4 (1974). 

L'esprit beige de la "nouvel le cri-
t ique" . Poétique, 19 (1975). 

Deep trope: the rhetoricity of 
pornography. Film structure, 2 
(1975). 

K paradigmatike bezsmyslenmogo 
vyraženija. Voprosy poètiki, 20 
(1975). Translated a s : The para-
digmatics of the senseless expres-
sion. New Literary History (forth-
coming). 

Pourquoi la sophistication de la 
logosité doit suprimer la naiveté 
du plaisir. La quinzaine littéraire, 
1 février 1975. 

M Culler et l ' impertinence anglo-
saxonne. Le Monde, 9 sept. 1975. 

Le cercle de la linearité. Paris: 
Marge, 1975. 758pp. 

Syntagme/sein d 'âme: mythologies 
de Bardot. Lui (forthcoming). 

La jouissance de la jurisprudence. 
Les lettres nouvelles (forthcom-
ing). 

La logique de la logosité. Tel quel 
(forthcoming). 

Glub. P a r i s : Plomb (forthcoming). 
Le retour de la signification. Sémiologue (forthcoming). 

Note: Bogdanovich has recently 
announced the founding of a jour-
nal, Absences critiques, whose f i rs t 
issue is expected to appear early in 
1976. 


